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Návod k použití si uschovejte. Při předávání vysavače  
další osobě nezapomeňte předat také návod k použití.

Tento spotřebič je určený pouze k použití 
v domácnosti. Tento spotřebič je určen k použití 
v nejvyšší povolené nadmořské výšce 2000 m. 
Vysavač používejte  výhradně podle pokynů 
uvedených v tomto návodu  k použití.

: 
k vysávání osob nebo zvířat. 
k vysávání:
- zdraví škodlivých, horkých nebo 

žhavých předmětů nebo předmětů 
s ostrými hranami,

- vlhkých nebo tekutých látek,
- vysoce hořlavých nebo výbušných 

látek a plynů,
- popela, sazí z kamen a systému 

centrálního vytápění,
- tonerového prachu z tiskáren a kopírek.

, 

Naše originální náhradní díly a příslušenství, zvláštní 
příslušenství stejně jako originální sáčky na prach jsou 
navrženy tak, aby fungovaly s prvky a požadavky našich 
vysavačů. Doporučujeme vám tedy používat pouze 
originální náhradní díly a příslušenství, zvláštní 
příslušenství a originální sáčky na prach. Tím svému 
vysavači zajistíte dlouhou životnost a kvalitní výkon po 
celou dobu.

! Použití nevhodných nebo méně kvalitních náhradních 
dílů, příslušenství / zvláštního příslušenství a sáčků 
na prach může vést k poškození vysavače, na které 
se nevztahuje naše záruka, pokud k takovému 
poškození dojde přímo důsledkem použití uvedených 
produktů.

Tento vysavač odpovídá
uznávaným technickým
normám a příslušným
bezpečnostním předpisům.

Děti starší 8 let a osoby se 
sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo mentálními  
schopnostmi nebo osoby 
s nedostatkem zkušeností 
a/nebo vědomostí smí 
spotřebič používat pouze pod 
dohledem odpovědné osoby 
anebo pokud byly poučeny 
a pochopily rizika, která  
z použití mohou vyplývat. 
Děti si se spotřebičem nesmí 
hrát.  
Čištění a uživatelskou údržbu 
nesmí provádět děti bez 
dozoru. 
Obalový materiál je třeba 
až do jeho likvidace uchovávat 
mimo dosah dětí.
=> Nebezpečí udušení!

Vysavač zapojujte a uvádějte do provozu jen 
v souladu s údaji na typovém štítku.
Nikdy nevysávejte bez sáčku na prach nebo 
zásobníku na prach, ochranného filtru motoru 
nebo výfukového filtru.
=> Může to způsobit poškození vysavače! 
Při vysávání s hubicí a sací trubkou se vždy 
vyhýbejte blízkosti hlavy.
=> Hrozí nebezpečí úrazu!
Při vysávání schodů musí být vysavač vždy umístěn 
níže než jeho uživatel.
K přenášení nebo přepravě vysavače nepoužívejte 
síťový přívodní kabel ani hadici. 
Pokud je přívodní kabel tohoto spotřebiče 
poškozen, musí být z bezpečnostních důvodů 
vyměněn výrobcem nebo jeho zákaznickým 
servisem či kvalifikovaným technikem. 
Při používání vysavače po dobu delší než 
30 minut, síťový kabel zcela vytáhněte. 
Chcete-li spotřebič odpojit ze sítě, netahejte za 
přívodní kabel, nýbrž jen za zástrčku.



Přívodní kabel netahejte přes ostré hrany a dávejte 
pozor, aby se nezachytil.
Pokud se přívodní kabel automaticky navíjí, 
zabezpečte, aby jeho zástrčka nemohla zasáhnout 
žádnou osobu, zvířata ani věci.
=> Přívodní kabel při navíjení přidržte za zástrčku. 
Před jakoukoliv prací na vysavači vytáhněte vidlici 
síťového přívodu ze zásuvky.
Poškozený vysavač neuvádějte do provozu. Pokud 
se na něm vyskytne nějaká závada, vytáhněte vidlici 
síťového přívodu ze zásuvky.
Z bezpečnostních důvodů smí opravy vysavače 
a výměnu náhradních dílů provádět pouze 
autorizovaný servis.
Chraňte vysavač před vnějšími povětrnostními vlivy, 
před vlhkostí a zdroji tepla.
Na filtry (sáček na prach, ochranný filtr motoru, 
výfukový filtr atd.) nedávejte žádné hořlavé látky 
nebo látky s obsahem alkoholu.
Vysavač není vhodný pro použití na staveništi.
=> Vysávání stavební suti může způsobit poškození   
     spotřebiče.
Pokud nevysáváte, vysavač vypněte a vytáhněte 
zástrčku ze zásuvky.
U starých spotřebičů, které již nebudete používat, 
zajistěte ihned jejich nepoužitelnost, poté je 
odevzdejte k řádné likvidaci.

!  
Síťová zásuvka musí být jištěna pojistkou 
alespoň 16 A. Jestliže při zapnutí spotřebiče 
vypadne pojistka, problém může být způsoben 
tím, že jsou na stejný elektrický obvod současně 
připojeny jiné  elektrospotřebiče s vysokým 
jmenovitým příkonem. Vypadnutí pojistky 
zabráníte tak, že před zapnutím vysavače nejdříve 
nastavíte nejnižší stupeň výkonu, až poté výkon 
zvýšíte.

Obal chrání vysavač před poškozením během 
přepravy. Skládá se z ekologických materiálů, 
je proto recyklovatelný. Nepotřebné obalové 
materiály odevzdejte k recyklaci do recyklačního 
střediska / sběrného dvora.

Staré spotřebiče obsahují často ještě cenné 
materiály. Proto svůj vysloužilý spotřebič 
odevzdejte vašemu prodejci, resp. do 
recyklačního střediska k recyklaci. O aktuálních 
způsobech likvidace se informujte u vašeho 
prodejce nebo na obci.

sáčků na prach
Filtry a sáčky na prach jsou vyrobeny 
z ekologických materiálů. Jestliže neobsahují žádné 
látky, které jsou pro zbytkový odpad zakázány, 
mohou být zlikvidovány jako běžný zbytkový odpad 
z domácnosti.

Tento vysavač je určen pro obecné používání.  
K dosažení deklarované energetické účinnosti a výkonu  
při čištění koberců, používejte  vyměnitelné univerzální 
hubice.
K dosažení patřičné energetické účinnosti a výkonu při 
čištění tvrdých podlah se štěrbinami a prasklinami 
používejte hubici na tvrdé podlahy bez nacvakávacího 
kartáče, která je dodaná s vaším spotřebičem. 

 
 s přenesenou působností  

 
 Není-li uvedeno jinak, veškeré 

postupy vztahující se k tomuto návodu k použití byly 
provedeny v souladu se směrnicí EN 60312·1:2017*.
*Servisní test motoru je proveden s prázdným
zásobníkem na prach, přičemž u testů s poloviční 
náplní zásobníku na prach se uvedená životnost
zvyšuje o 10 %.



Předcházení poničení spotřebiče
▶ Nikdy neumisťujte vysavač na sací hadici.
▶ Pravidelně kontrolujte opotřebení kluzné 

části hubic.
▶ Opotřebené hubice vyměňte.
▶ Nikdy nepoužívejte vysavač bez 

prachového sáčku!
▶ Spotřebič nikdy neprovozujte bez 

ochranného filtru motoru a výfukového 
filtru.

Přehled
Zde najdete přehled dílů vašeho spotřebiče.

→ Obr. 1
1 Nastavitelná podlahová hubice1

2 Teleskopická trubka s 
nastavitelným tlačítkem 1

3 Rukojeť 1

4 Sací hadice
5 Vyp/Zap a otočný regulátor výkonu 1

6 Parkovací pomůcka
7 Síťový kabel
8 Víko
9 Madlo
10 Pomůcka k odstavení 

(na spodní části vysavače)

Použití spotřebiče
Následujte ilustrované instrukce.
Před prvním použitím
→ Obr. 2  - 4

Ovládání spotřebiče
→ Obr. 5  - 12

Rozebrání spotřebiče po práci
→ Obr. 13  - 14

Čištění a údržba
Násedujte ilustrované instrukce.
Výměna prachového sáčku
→ Obr. 15  - 17

Čištění ochranného filtru motoru
→ Obr. 18  - 20

Čištění výfukového filtru1

→ Obr. 21  - 26

Řešení problémů
▶

▶

▶

Oprava spotřebiče by měla proběhnout 
výhradně zkušeným specialistou.

Při opravách spotřebiče použijte pouze 
originální náhradní díly.

Pokud je napájecí kabel tohoto 
spotřebiče poškozen, musí jej vyměnit 
výrobce, zákaznický servis výrobce 
nebo podobně kvalifikovaná osoba, aby 
se předešlo jakémukoli riziku.

Vysavač má omezené sání/nesaje. 
Hubice, teleskopická trubka či sací 
hadice je ucpaná.

1. Demontujte spotřebič.
2. Uvolněte ucpání. 
Výfukový filtr je ucpaný:
▶ Omyjte výfukový filtr. 
Sáček na prach je plný.

▶ Vyměňte sáček na prach.

1 Dle typu spotřebiče



Při zapnutí spotřebiče se vypnou 
jističe.

Několik spotřebičů je současně 
provozováno z elektrické sítě.

1. Zapněte domácí jističe/pojistky.
2. Nastavte nejnižší stupeň vysávání.
3. Zapněte spotřebič.

Likvidace starého spotřebiče
1. Odpojte spotřebič z elektrické sítě.
2. Přestřihněte napájecí kabel.
3. Zlikvidujte spotřebič ekologickou 

cestou.

Informace o aktuálních způsobech 
likvidace získáte u vašeho 
specializovaného prodejce nebo na 
místním úřadě.

Tento spotřebič je označen v 
souladu s evropskou 
směrnicí 2012/19/EU o 
elektrických a elektronických 
spotřebičích (waste electrical 
and electronic
equipment - WEEE). 
Směrnice stanovuje rámec 
pro zpětný odběr
a recyklaci starých 
spotřebičů, platný pro celou 
EU.



sk Deti staršie ako 8 rokov 
a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo 
mentálnymi schopnosťami 
alebo osoby s nedostatkom 
skúseností alebo vedomostí 
smú spotrebič používať len 
pod dohľadom zodpovednej 
osoby alebo ak boli poučené 
a pochopili riziká, ktoré 
z použitia môžu vyplývať. 
Deti sa so spotrebičom 
nesmú hrať.
Čistenie a užívateľskú údržbu 
nesmú vykonávať deti bez 
dozoru.
Obalový materiál je potrebný 
až do likvidácie uchovávať 
mimo dosahu detí. 
=> Nebezpečenstvo udusenia.

e použitie
Vysávač zapájajte a uvádzajte do prevádzky len 
v súlade s údajmi na typovom štítku. 
Nikdy nevysávajte bez vrecka alebo zásobníka 
na prach, ochranného filtra motora alebo 
výfukového filtra.
=> Môže to spôsobiť poškodenie vysávača! 
Pri vysávaní s hubicou a sacou rúrkou sa vždy 
vyhýbajte blízkosti hlavy.
=> Hrozí nebezpečenstvo úrazu!
Pri vysávaní schodov musí byť vysávač vždy 
umiestnený nižšie ako jeho užívateľ.
Na prenášanie alebo prepravu vysávača 
nepoužívajte sieťový prívodný kábel ani hadicu. 
Pokiaľ je prívodný kábel tohto spotrebiča 
poškodený, musí byť z bezpečnostných dôvodov 
vymenený výrobcom alebo jeho servisnou 
službou či kvalifikovaným technikom. 
Pri používaní vysávača po dobu dlhšiu ako 
30 minút, sieťový kábel úplne vytiahnite.
Ak chcete spotrebič odpojiť zo siete, neťahajte 
za prívodný kábel, ale len za zástrčku.

Návod na použitie si uschovajte. Pri odovzdávaní 
vysávača ďalšej osobe nezabudnite odovzdať aj 
návod na použitie.

Tento spotrebič je určený len na použitie 
v domácnosti  a nie na komerčné účely. Tento 
spotrebič je určený na použitie v najvyššie povolenej 
nadmorskej výške 2000 m. Vysávač používajte 
výhradne podľa pokynov uvedených v tomto návode 
na použitie.

: 

na vysávanie osôb alebo zvierat. 
na vysávanie: 
- zdraviu škodlivých horúcich alebo žeravých

predmetov alebo predmetov s ostrými 
hranami,

- vlhkých alebo tekutých látok,

Naše originálne náhradné diely a príslušenstvo, 
zvláštne príslušenstvo rovnako ako originálne vrecká 
na prach sú navrhnuté tak, aby fungovali s prvkami 
a požiadavkami našich vysávačov. Odporúčame vám 
teda používať iba originálne náhradné diely 
a príslušenstvo, zvláštne príslušenstvo a originálne 
vrecká na prach. Tým svojmu vysávaču zaistíte dlhú 
životnosť a kvalitný výkon po celú dobu.

!
Použitie nevhodných alebo menej kvalitných 
náhradných dielov, príslušenstva / zvláštneho 
príslušenstva a vreciek na prach môže viesť 
k poškodeniu vysávača, na ktoré sa nevzťahuje 
naša záruka, ak k takémuto poškodeniu dôjde 
priamym dôsledkom použitia uvedených 
produktov.

- vysoko horľavých alebo výbušných látok 
a plynov,

- popola, sadzí z kachlí a systému 
centrálneho vykurovania,

- tonerového prachu z tlačiarní a kopírok.

,

né  
Tento vysávač zodpovedá  
uznávaným technickým  
normám a príslušným  
bezpečnostným predpisom.



Prívodný kábel neťahajte cez ostré hrany a dávajte 
pozor, aby sa nezachytil.
Ak sa prívodný kábel navíja automaticky, 
zabezpečte, aby jeho zástrčka nemohla zasiahnuť 
žiadnu osobu, zvieratá ani veci.
=> Prívodný kábel pri navíjaní pridržte za zástrčku. 
Pred akoukoľvek prácou na vysávači vytiahnite 
vidlicu sieťového prívodu zo zásuvky.
Poškodený vysávač neuvádzajte do prevádzky. Ak 
sa na ňom vyskytne nejaká porucha, vytiahnite 
vidlicu sieťového prívodu zo zásuvky.
Z bezpečnostných dôvodov smie opravy vysávača 
a výmenu náhradných dielov vykonávať iba 
autorizovaný servis.
Chráňte vysávač pred vonkajšími poveternostnými 
vplyvmi, pred vlhkosťou a zdrojmi tepla.
Na filter (vrecko na prach, ochranný filter motora, 
výfukový filter atď.) nedávajte žiadne horľavé látky 
alebo látky s obsahom alkoholu.
Vysávač nie je vhodný na použitie na stavenisku. 
 => Vysávanie stavebnej sutiny môže spôsobiť 
poškodenie spotrebiča.
Ak nevysávate, vysávač vypnite a vytiahnite zástrčku 
zo zásuvky.
U starých spotrebičov, ktoré už nebudete používať, 
ihneď zaistite ich nefunkčnosť, potom ich 
odovzdajte k riadnej likvidácii.

! e ie 
Sieťová zásuvka musí byť istená poistkou aspoň 
16 A. Ak pri zapnutí spotrebiča vypadne poistka, 
problém môže byť spôsobený tým, že sú na rovnaký 
elektrický obvod súčasne pripojené iné 
elektrospotrebiče s vysokým menovitým príkonom. 
Vypadnutiu poistky zabránite tak, že pred zapnutím 
vysávača najskôr nastavíte najnižší stupeň výkonu, až 
potom výkon zvýšite.

Obal chráni vysávač pred poškodením počas 
prepravy. Skladá sa z ekologických materiálov, je 
preto recyklovateľný. Nepotrebné obalové 
materiály odovzdajte na recykláciu do 
recyklačného strediska / zberného dvora.

Staré spotrebiče obsahujú často ešte cenné 
materiály. Svoj nepotrebný spotrebič preto 
odovzdajte vášmu predajcovi, resp. recyklačnému 
stredisku k recyklácii. O aktuálnych spôsoboch 
likvidácie sa informujte u vášho predajcu alebo 
na obci.

 na prach
Filtre a vrecká na prach sú vyrobené z ekologických 
materiálov. Ak neobsahujú žiadne látky, ktoré sú 
zakázané pre zvyškový odpad, môžu byť zlikvidované 
ako bežný zvyškový odpad z domácnosti.

Tento vysávač je určený na obecné používanie.  
Pre dosiahnutie deklarovanej energetickej účinnosti  
a výkonu pri čistení kobercov, používajte vymeniteľné 
univerzálne hubice.
Na dosiahnutie patričnej energetickej účinnosti 
a výkonu pri čistení tvrdých podláh so štrbinami 
a prasklinami používajte hubicu na tvrdé podlahy bez 
bez nacvakávacej kefy, ktorá je dodaná s vaším 
spotrebičom.
T  

s prenesenou pôsobnosťou  
  

 Ak nie je uvedené inak, všetky postupy 
vzťahujúce sa k tomuto návodu na použitie boli 
vykonané v súlade so smernicou EN 60312·1:2017*.
*Servisný test motora je vykonaný s prázdnym
zásobníkom na prach, pričom u testov 
s polovičnou náplňou zásobníka na prach 
sa uvedená životnosť zvyšuje o 10 %.



Predchádzanie poničeniu 
spotrebiča
▶ Nikdy neumiestňujte vysávač na saciu 

hadicu.
▶ Pravidelne kontrolujte opotrebovanie 

klznej časti hubíc.
▶ Opotrebované hubice vymeňte.
▶ Nikdy nepoužívajte vysávač bez 

prachového vrecka!
▶ Spotrebič nikdy neprevádzkujte bez 

ochranného filtra motora a výfukového 
filtra.

Prehľad
Tu nájdete prehľad dielov vášho spotrebiča.

→ Obr. 1

Použitie spotrebiča
Nasledujte ilustrované inštrukcie. 
Pred prvým použitím
→ Obr. 2  - 4

Ovládanie spotrebiča
→ Obr. 5  - 12

Rozobranie spotrebiča po práci
→ Obr. 13  - 14

Čistenie a údržba
Nasledujte ilustrované inštrukcie.
Výmena prachového vrecka
→ Obr. 15  - 17

Čistenie ochranného filtra motora
→ Obr. 18  - 20

Čistenie výfukového filtra 1

→ Obr. 21  - 26

Riešenie problémov
▶

▶

▶

Oprava spotrebiča by mala 
prebehnúť výhradne skúseným 
špecialistom.

Pri opravách spotrebiča použite iba 
originálne náhradné diely.

Ak je napájací kábel tohto spotrebiča 
poškodený, musí ho vymeniť výrobca, 
zákaznícky servis výrobcu alebo 
podobne kvalifikovaná osoba, aby sa 
predišlo akémukoľvek riziku.

Vysávač má obmedzené sanie/nesaje. 
Hubica, teleskopická rúrka či sacia hadica 
je upchatá.
1. Demontujte spotrebič.
2. Uvoľnite upchatie. 
Výfukový filter je upchatý:
▶ Umyte výfukový filter.
 Vrecko na prach je plné:
▶ Vymeňte vrecko na prach.

1 Podľa typu spotrebiča

1 Nastaviteľná podlahová hubica 1

2 Teleskopická rúrka s nastaviteľným 
tlačidlom 1

3 Rukoväť 1

4 Sacia hadica
5 Vyp/Zap a otočný regulátor výkonu 1

6 Parkovacia pomôcka
7 Sieťový kábel
8 Veko
9 Madlo
10 Pomôcka na odstavenie

(na spodnej časti vysávača)



Pri zapnutí spotrebiča sa vypnú 
ističe.

Niekoľko spotrebičov je súčasne 
prevádzkovaných z elektrickej siete.
1. Zapnite domáce ističe/poistky.
2. Nastavte najnižší stupeň vysávania.
3. Zapnite spotrebič.

Likvidácia starého spotrebiča
1. Odpojte spotrebič z elektrickej siete.
2. Prestrihnite napájací kábel.
3. Zlikvidujte spotrebič ekologickou 

cestou.

Informácie o aktuálnych spôsoboch 
likvidácie získate u vášho 
špecializovaného predajcu alebo na 
miestnom úrade.

Tento spotrebič je označený v súlade s európskou   
smernicou 2012/19/EU o elektrických a elektronických   
spotrebičoch (waste electrical and electronic   equipment – 
WEEE).  
Smernica stanovuje rámec pre spätný odber   
a recykláciu starých spotrebičov, platný pre celú EÚ.



Registrujte nyní svůj nový spotřebič na MyBosch a získejte tyto výhody:

• Odborné tipy & triky k vašemu spotřebiči
• Možnosti prodloužení záruky
• Slevy na příslušenství & náhradní díly
• Digitální manuál a veškerá data o spotřebiči po ruce
• Snadný přístup k servisním službám Bosch domácí spotřebiče
Jednoduchá registrace zdarma - také přes mobilní telefony:
www.bosch-home.com/cz/mybosch

Děkujeme za zakoupení 
domácího spotřebiče Bosch!

Hledáte pomoc?
Zde jí najdete.

Zákaznický servis k domácím spotřebičům Bosch, pomoc s problémy nebo opravou 
odborným servisem domácích spotřebičů Bosch.
Najdete zde také seznam autorizovaných servisních partnerů.
Zjistěte vše o mnoha způsobech, jakými vám může společnost Bosch pomoci: 
www.bosch-home.com/cz/servis

Zde najdete záruční podmínky a ujištění dovozce o vydání prohlášení o shodě: 
www.bosch-home.com/cz/servis/zarucni-podminky

Příjem oprav: +420 251 095 546, e-mail: opravy@bshg.com
Objednávky příslušenství a náhradních dílů: +420 251 095 556, e-mail: dily@bshg.com 
Zákaznické poradenství: +420 251 095 555, e-mail: bosch.spotrebice@bshg.com

Výrobce:

BSH Hausgeräte GmbH 
Carl-Wery-Straße 34 
81739 München, GERMANY 

A Bosch Company
www.bosch-home.com

Dovozce:

BSH domácí spotřebiče s.r.o. 
Radlická 350
158 00 Praha 5
Česká republika

www.bosch-home.com/cz



Registrujte teraz svoj nový spotrebič na MyBosch a získajte tieto výhody:

• Odborné tipy & triky k vášmu spotrebiču
• Možnosti predĺženia záruky
• Zľavy na príslušenstvo a náhradné diely
• Digitálny manuál a všetky dáta o spotrebiči po ruke
• Ľahký prístup k servisným službám Bosch domáce spotrebiče
Jednoduchá registrácia zadarmo - tiež cez mobilné telefóny:
www.bosch-home.com/sk/mybosch

Ďakujeme za zakúpenie
domáceho spotrebiča Bosch !

Hľadáte pomoc?
Tu ju nájdete.

Zákaznícky servis k domácim spotrebičom Bosch, pomoc s problémami alebo opravou 
odborným servisom domácich spotrebičov Bosch.
Nájdete tu tiež zoznam autorizovaných servisných partnerov.
Zistite všetko o mnohých spôsoboch, akými vám môže spoločnosť Bosch pomôcť: 
www.bosch-home.com/sk/servis/pomoc-a-podpora

Tu nájdete záručné podmienky a uistenie dovozcu o vydaní vyhlásenia o zhode: 
www.bosch-home.com/sk/servis/zaruka

Príjem opráv: +421 244 450 808, e-mail: opravy@bshg.com
Objednávky príslušenstva a náhradných dielov: +421 244 452 041, e-mail: dily@bshg.com 
Zákaznícke poradenstvo: +421 244 452 041, e-mail: bosch.spotrebice@bshg.com

Výrobca:

BSH Hausgeräte GmbH 
Carl-Wery-Straße 34 
81739 München, GERMANY 

A Bosch Company
www.bosch-home.com

Dodávateľ:

BSH domácí spotřebiče s.r.o. 
Radlická 350
158 00 Praha 5
Česká republika

www.bosch-home.com/sk
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